
Aquesta Declaració va ser consensuada i aprovada pel plenari del VI Congrés de Cooperació Inter-na-
cional i Drets Humans LGBT organitzat per la Fundación Triangulo amb col·laboració de l’ Agencia 
Extremeña de Cooperación Internacional, realitzat a Mèrida i a Badajoz el 8 a l'11 de març del 2017.

La declaració va ser signada per les persones, institucions i entitats assistents al Congrés a Mèrida, l'11 
de març de 2017, acordant  la promoció de la mateixa per tal que institucions públiques locals, regio-
nals, estatals i supraestatals s’adhereixin posteriorment.

L A  D E C L A R A C I Ó  D E  M È R I DA  é s  e l  c o m p r o m í s  d e  l e s  i n s t i t u c i o n s  p ú -
b l i q u e s  e n  m a tè r i a  d e  D R E T S  H U M A N S  LG B T I  A L  M Ó N  

L' Alt Comissionat de Nacions Unides pels Drets Humans va establir que:

"A fi de respectar, protegir i fer complir el dret a la vida i la seguretat de les persones, garantit en 
virtut del dret internacional, els Estats han d'investigar, jutjar i sancionar  de manera efectiva els 
autors/es responsables d'execucions extrajudicials i promulgar lleis sobre delictes motivats pels 
prejudicis que protegeixin a les persones de la violència basada en l'orientació sexual i la identitat de 
gènere. S'han d'establir sistemes eficaços per a registrar els actes de violencia motivats pels prejudicis 
i informar al respecte."

Actualment són 76 els països que encara consideren il·legals les relacions sexuals consentides entre 
parelles del mateix sexe en privat, cosa que criminalitza a la pràctica també a les persones trans. Així 
mateix, alguns d'aquests països penalitzen aquestes relacions amb la pena de  mort: Aràbia  Saudita, 
Mauritània, Sudan, Iran, Yemen, Pakistan, Afganistan,  Brunei  i Catar més regions de Nigèria i 
Somàlia, i de facto Irak encara que fins ara no figuri en el seu codi penal.
 
Les persones lesbianes, gais, bisexuals i intersexuals ( LGBTI ) veuen així greument afectats els seus 
drets humans en la seva vida privada, la seva integritat personal, la seva dignitat humana, la seva 

PROMUEVEN:

por la Cooperación Internacional LGBTI

igualtat davant la llei i la no discriminació, l'accés a la justícia, a l'educació, a la salut, a la cultura i al 
treball, a l'habitatge i a la llibertat de circulació. Així mateix, continuen patint els impunes crims d'odi 
o crims de  prejudicis, de tortura, de tractes cruels, inhumans o degradants, d’agressions físiques i 
verbals, de rebuig social,  i l'impacte de l'aplicació de lleis discriminatòries, i fustigament policial, i falta 
de reconeixement i protecció legal, entre d'altres. Per tot això, assumim els següents compromisos:

Article 1: Compromís amb la igualtat de lesbianes, gais, bisexuals, transsexuals i intersexuals. 
Mostrem el nostre compromís amb el reconeixement dels drets de gais, lesbianes, bisexuals, trans-
sexuals i intersexuals com a drets humans, així com la nostra activa posició de denúncia davant 
d'aquells països que continuen criminalitzant aquests col·lectius dins dels seus territoris, als quals 
pretenem derogar tota normativa en aquest sentit, amb especial èmfasi en les penes de mort i presó",  
i a la prohibició del dret d' associacionisme de les persones LGBTI.

Article 2: Promoció de les polítiques públiques de drets humans LGBTI.
Ens comprometem a treballar en els mecanismes internacionals de drets humans incidint sobre les 
institucions competents al nostre país en aquesta matèria perquè pugui canalitzar la denúncia en els 
organismes internacionals dels incompliments que s’esdevinguin i tinguessin constància.

Article 3: Informes.
Sense perjudici del que estableix l'article anterior establim els informes alternatius de societat civil, 
incloent l'Examen Periòdic Universal del sistema de Drets Humans de Nacions Unides com una de les 
eines més efectives per a instar als estats membres de l’Organització de les Nacions Unides a complir 
amb les seves obligacions internacionals en matèria de Drets Humans. Per a això el treball proper 
amb la societat civil organitzada en el nostre àmbit  d'actuació  i vincular els grups de base de tercers 
països serà el vehicle preferent per a la denúncia d'aquestes vulneracions.

Article 4: Coherència en les polítiques de cooperació internacional al desenvolupament.
Ens comprometem que les nostres eines i  instruments de cooperació internacional pel desenvolupa-
ment contempli l'enfocament de gènere, l'orientació sexual i la identitat de gènere, així com la diversi-
tat corporal. En especial en els instruments de cooperació tècnica, cooperació  bilateral i cooperació 
directa. Igualment, promourem que aquest enfocament sigui  incorporat  per part d'altres organitza-
cions i institucions públiques, nacionals i supranacionals.

Article 5: Compromís pressupostari.
Ens comprometem  a dedicar part del nostre pressupost en cooperació internacional al desenvolupa-
ment de programes i projectes que promocionin els drets humans amb un enfocament de gènere, 
orientació  sexual i identitat de gènere. 

Article 6: Promoció d' aquesta  declaració.
Instarem a d’altres organismes locals, regionals, estatals i supraestatals competents en matèria de coope-
ració internacional pel desenvolupament i drets humans a adherir-se a aquesta declaració, i per tant a 
implicar-se en la defensa activa dels drets humans de les persones LGBTI de manera real i efectiva.

Article 7: Educació pel desenvolupament.
Entenem com a prioritària la sensibilització de la nostra pròpia ciutadania en l'educació i la sensibilit-
zació  sobre la realitat de la vulneració dels drets humans de les persones LGBTI.

Article 8: Equitat i igualtat / Igualtat social i dignitat humana.
El nostre compromís és per l'equitat, la igualtat social i la dignitat humana. Ens comprometem  amb 
els drets de gais, lesbianes, bisexuals, transsexuals i intersexuals, però també amb tots  els drets 
humans, la justícia social, i la defensa de la terra i l'espai natural. Lluitem contra l'explotació econò-
mica, l'expoli cultural, l'homogeneïtzació ideològica i la intolerància religiosa de tota mena.

Més nformació:
CooperacionLGBTI.org
declaracion.cooperacion@fundaciontriangulo.es
Tfno y Ws.: 0034 924 260 528
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